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16. LOHANNIS PILEATORIS, 17. FREDERICI GLANTZ. 18, simoNis wonst, 217

se esse magnum dominum, sed est adhue ita bene pauper socins sicul
ego el alii.  Nos bibimus in simul, et ipse dixil quod portasset mihi unum
lotum canfarum Cerevisig: et ego dixi quod non: el ita me deus iuvel
quod non vidi quod bibit. Tune dixi: ‘Domine Cantor, Ego non vidi quod
s bibistis; si vidissem, tune libenter vellem respondere vobis, quia adhuc
sum Imperterritus contra unum Cantarum Cerevisi.  Tune ifuravit quod
portasset mihi, et dixit quod debeo bibere.  Respondi: “Portate mihi unum,
et faciam vobis equum’. Tunc dixit quod porlasset mihi, el ergo essem
ei satisfacere obstrictus.  Respondi quod non vidi, el posito casu quod

10 vidissem, tamen non lenerer ei, et de nullo inre polest me cogere ad bi-
bendum, quando non volo. Dixit ille ‘Imo possum vos cogere’. Re-
spondi “ubi hoc legistis? Dixit ‘in L. Vinum L. Si certum  petatw’.
Respondi: *Vos allegatis me lura, Ego non sum iurista, sed volo inter-
rogare desuper’, Eb sic solvi zecham et recessi. EL dixil ipse quod nun-

1pquam in vita sua vellet mihi portare aliquid. Respondi: ‘dimittatis’.  Sic
est factum, Magister Ortyvine. Vos etiam per Contrarium scribite mihi
novalia el Valete tam din donec unus passer ponderat centum libras. Da-
lum Monaslerii.

18.
20 ¢ Frater Simon Worst
sacre Theologie doctor
Magistro Ortvino Gratio
Salutem.

Postquam  venit hue  defensio lohannis Plefferkorn contra  lamosas

% quam composuitl in latino, semper omni die audimus hic nova: Unus dicil
sic, alius sic; Unus est pro eo, alius pro Reuchling Unus defendit eum,
alius culpat. Lt est magnum certamen, el volunt invicem perculere se.
Si deberem vobis scribere Omnes guerras, que sunt de hoce libro, Olympie
me tempus sit defecturum. Sed transeunter dicam pauca.  Simpliciter plu-
30 pes dicunt, et communiter seculares Magistri el presbiteri el [ralres de
ording minorum, quod non est possibile quod Plefferkorn composuit istum
librum, quia nunquam didicit unum verbum latinum.  Respondeo  quod
hee obiectio nihil valet, licet magnos eliam viros in hune usque diem per-
verterit, et male: quia loannes Plefferkorn, qui secum ferl Calamare el
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atramentarium, ea potest annotare que audit, vel in sermonibus publicis,
vel in conventiculis, vel quando studentes et fratres predicatores veniunt
in doemum suam, vel quando ipse vadit ad balnewm. Sancle deus, quol
predicationes intra 11 annos audivit? Quot admonitiones? Quol sanctorum

palrum autoritates? Quas ipse vel per seipsum retinere aul uxori sug di- 4

cere poluit, vel ad pavietem scribere, vel ad tabulam suam ponere. Ei
dixi etiam nuper quod Iohannes Pfeflerkorn de seipso profitetur (citra
jactantiam tamen), quod ommia illa que in biblia vel in sacris Evangeliis
habentur, per seipsum allegare potest ad omne propositum, sive malum
sive bonum, sive Iudaice sive Almanice. EL etiam scil menlelenus omnia
Evangelia que per totum annum exponuntur, el potest ea recitare ad un-
guem, quod non possunt facere isti Turisle et poete.  Etiam habet filinm
nomine Laurentium, ingenunm profecto adolescentem, qui studuil ita quod
est pallidus.  Sed ego miror quod permiltit eum studere in illis diabolicis
poelis: ipse recolligit patri suo sententias Oratorum el poelarum tum ex
suo tum preceptorum suorum ore, ad omnem materiam et omne propo-
situm: et scit allegare Hugonem. Eb ipse lohannes Pfefferkorn intelligit
multa ex tam ingenuo adolescente, ita ut que ipse indoctus facere non
itur omnes qui false circumtulerunt,

polest, filius eius perficiel. Doleant
quod ipse non composuit suos libros, sed doctores et Magistri in Colonia
componunt eos: Erubescal quoque el in Aeternum ingemiscal lohannes
Reuchlin, qui etiam dixit quod lohannes Pfefferkorn non composuil suum
Manuale speculum, de quo sepe apud doctos fuit contentio, quia tres viri
dederunt ei illas Autoritates quas ibi allegavit. Tunc unus dixit: *Qui sunt
illi tres viri?’ Respondi quod nescio; sed credo quod sunt illi tres viri,
qui apparuerunt Abraam, ut legitur in Genesi. Et quando dico talia, tune
subsannant me, vexantes sicut sculonem, Ego vellem quod diabolus per-
cuteret eos plaga magna, sicut seribitur in libro lob, quem pronunc in

monasterio nostro legimus ad mensam. Dieatis Tohanni Plefferkorn, quod

habeat palientiam. quia spero quod semel dominus deus faciel miraculum, 8

el salutate enm nomine meo. Etiam debetis mihi salutare uxorem eius
sicut bene scitis: sed occulte. - et Valealis. Datum raplim, non valde spe-

culative Antverpie.

$ kT 5 authoritates? 5. 7 To. 4.5. 8 q 4.5 1.q 4 17 Jo. 4.5.
18 Tta 4. 2! eternu 5. To. 4.5. ** lo. pfeffer. 4.5 3 manuale 4. 2! Au-
thoyitates 5. 2 funt ifti viri? 5. . Sed 4.5. itios " B 1o p. 4 Toipfe, 4.

3 falutate 5. 32 Va. Da. rapti 4 rapti efiam 5. 3 Anluerpie. 4.

20

(]



	Seite 217
	Seite 218

